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Аннотация
Включает актуальность темы исследования, постановку проблемы, цели и методы исследования, результаты и ключевые выводы (150-250 слов) на русском и английском языке.
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Abstract
Включает актуальность темы исследования, постановку проблемы, цели и методы исследования, результаты и ключевые выводы (150-250 слов) на английском языке.
Keywords
Списком через запятую на английском языке


Введение
Включает: актуальность темы исследования, обзор литературы по теме исследования, постановку проблемы исследования, формулирование цели и задач исследования.
Материалы и методы
Детально описывают методы и схему экспериментов/наблюдений, позволяющие воспроизвести их результаты, пользуясь только текстом статьи; Описывают объекты, материалы, приборы, оборудование и другие условия проведения экспериментов/наблюдений.
Результаты и обсуждение
Представляют фактические результаты исследования (текст, таблицы, графики, диаграммы, уравнения, фотографии, рисунки). Содержит интерпретацию полученных результатов исследования, включая: соответствие полученных результатов целям и задаче исследования; недостатки исследования и обобщения его результатов; предложения по практическому применению; предложения по направлению будущих исследований.
Заключение
Содержит краткие итоги разделов статьи без повторения формулировок, приведенных в них.
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Таблицы и рисунки
Рисунок 1. Название рисунка
[image: C:\Users\labkoch3\Dropbox\СМУ\Конференции\Конференция 2017\Требования к тезисам\Figure1_1.jpg]


Таблица 1 – Название таблицы
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